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A csillagok nyelvhagyományainkban. 

Szeged népe a j k á r ó l l e jegyze t t n y e l v h a g y o m á n y a i n k b a n 
a csi l lagok egy része működő emberek , más része ezek foglal-
kozásához szükséges eszközök, á l la tok. Szólásaink szerint jár, 
jön, fut, szalad a csillag, mintha lába v o l n a ; a népda lban is : 

„Kaszás csillag jár az égőn" (Szeged.) 
a más ikban : 

..Főgvütt mán az es'hajnali csillag" (Szeged.) 

J á r , f u t , szökik a csillag a sémieknél 1) , mozog, tesz 
va lami t egyéb népekné l is, miről ide vonatkozó ada ta ika t ol-
vasva . könnyen meggyőződhe tünk . Cs i l lag ja ink egy része e k k é n t 
mozgó, m ű k ö d ő személyek. Fe l tűnőbbé vál ik ez a személyesí tés , 
ha a csil lagok elnevezésére v e t j ü k szemünket , milyen a Halász 
csilla;/, a Csősz, a Részög embör. S z e m é l y e k n e k : öreg ind iánok-
n a k t a r t j á k a csil lagokat a pa tagón iak , k a r a i b o k 2 ) ; nem t e t t e k 
kü lönben Auszt rá l ia ös lakói sem, mikor a cs i l lagokat embe-
r e k n e k k e z d t é k tekinteni . 3 ) A ka l i forn iak m á r tovább m e n t e k 
f e l f o g á s u k b a n , ügye l t ek a nemre is : van férfi és nő cs i l l ag jok 1 ) ; 
ez t a megkülönböz te tés t i smer jük mi is, mer t a Kaszások köve-
tő jéül a Sánta lányt, v a g y Sánta Katát á l l í t juk o d a ; a Sánta 
koldust a felesége u tán , a Szépasszony u t án j á r a t j u k ; a Halá-
szol: u tán a Részeg asszonyt l á t j u k bu tykossa l bal lagni . 

Az egyszerű embernél h a t a l m a s a b b a k és t i sz te le t remél tób-
b a k az ossetek és mongolok csillagjai, azoknál szentek 3 ) ezek-

l ) Nyelvtudományi közlemények. XI I . 224. 
-) Miiller Geschichte der Amcrikaniscken Urreligionen 250. 
•)> Glóbus I. 270. 
') Mül le r idézett müve 53. 
'») Bas t ian Die Voelker des oestlichen Asien I II . 241. 
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nél fe l sőbb l é n y e k : T á n g r i k 1 ) ; még k ivá lóbbak az a r aboké i , 
k ikné l tudva levőleg egy ik -más ik csillag isteni t iszteletben része-
sült. a) A mely nép a csil lagokat i s t e n e k n e k , felsőbb l é n y e k n e k 
képzeli , köve tkeze tesen j á r el, mikor t isztelet tel van i r án tok . 
Altalános csillag t iszteletre t a l á lunk A m e r i k á b a n , a mongolok-
nál Észak-Ázs iában , meg . van a csillag t isztelet Zo roasz t e r 
va l lásában, az iszlámban,3) t ovábbá a mandsukná l 4 ) . Czélza tosan 
sorol tuk elő az imént hal lot t ada toka t , hogy bevezető sora ink 
u tán minden nehézség né lkü l fe lve thessük a kérdés t : Vá j jon 
őseink is, mikén t ma n y e l v h a g y o m á n y a i n k b a n t a l á l j uk , embe-
r e k n e k néz ték -e a csillagok egy részét , v a g y i lyenekké csak-
idővel v á l t a k s előbb felsőbb lények v a l á n a k ? Noha e r ed -
ményte lenül k e r e s t ü n k népünkné l ismeretes, pogány felsőbb lény 
nevével megjelöl t csillagot, még sem habozunk kimondani , hogy a 
m i cs i l lag ja ink egy része is h a j d a n felsőbb lények vo l t ak s em-
b e r r é csak idővel v á l t a k Szeged népe szemében. I ly vá laszra utal-
n a k b e n n ü n k e t némely b izonyí téka ink , me lyek szerint az égen levő 
Országúton h a j d a n az Isten, más a l a k b a n Krisztus Urunk j á r t ; 
t ovábbá , hogy a k é t Dönczöl szekér közül az egy ike t n é p ü n k Krisz-
t u s é n a k : Krisztus szekerének, t e h á t felsőbb l ényének mondja,- a 
más ika t Szent P é t e r é n e k : Szent Pétör szekerének; e h a g y o m á -
n y a i n k nyi lván m u t a t j á k , hogy őseink nem egyedü l a szeke -
ret , h a n e m a g a z d á j á t is fent vé l t ék lenni a cs i l lagokban. 
Ál l í t ásunk erősí tésére szolgál ama, Szeged népénél á l ta lánosan 
e l t e r jed t hiedelem, hogy a cs i l lagokra muta tn i , v a g y ve lők 
szemben m a g u n k a t illetlenül viselni nem szabad, ha csak azt 
nem a k a r j u k , hogy ba j é r j en b e n n ü n k e t — mi a cs i l l agoknak , 
mint felsőbb l é n y e k n e k a t i sz te le tére muta t , k ik elég ha ta lma-
sok az őke t megbán tókon bosszút állani. A most bemuta to t t 
fe l fogások közt e redet ibb , rég ibb a cs i l lagokat felsőbb lények-
nek , mint e m b e r e k n e k képzelni , mer t a művel t ség kezde t leges 
fokán álló népekné l az égen lá tha tó t ü n e m é n y e k e legendő 
okul szolgálnak a r ra nézve, hogy ily képze t e t a lkossanak 
m a g u k n a k a csil lagokról. Ide vona tkozólag a .Holdró l szóló 

M Bastian Ugyanott IV. 431. 
'-) Krehl Cber die Religioncn der vorislamischen Araber 8. 
!) Peschel Vólkerknnde 265., 236., 314. hatodik kiadás. 
41 Bálint (t. A mandsitk szertartásos könyve 7. 
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é r t e k e z é s ü n k b e n levont t a n u l s á g u n k a t b á t r a n isméte lhet jük) t . i. 
hogy : szellemek, istenek l a k t a k ha jdan az égen, csi l lagokban, 
he lyüke t azonban idővel hősök, neveze tes e m b e r e k fogla l ták el1). 

A csillagok más része — mint f en t ebb eml í t e t tük — esz-
közök és pedig az emberek fog la lkozásának megfelelő eszközök, 
mi k ö v e t k e z m é n y e az előbb ra jzo l t f e l fogásnak . Az ember a 
felsőbb l ényeke t sa já t képé re a lko tva — k i v á l t k é p p e n ha e 
l ények csillagok, me lyek a szemlélő előt t folytonosan mozogni 
l á t s zanak — semmi t t evőknek nem képzelhet i , fog la lkozás t ad 
n e k i k , a s a j á t j á h o z hasonlót . A foglalkozáshoz eszközök kelle-
n e k , me lyek szinte a csil lagokból t e lnek ki. Megtör tén ik azon-
b a n — nem is oly r i t kán , hogy ugyan anná l a népnél , u g y a n 
a n n a k a cs i l lagnak több, fogla lkozásra haszná l t eszköz n e v é r e 
a k a d u n k . Xem kell messzire menni pé ldáér t , a Kis-Kereszt csil-
lagot Háló csillagnak is m o n d t á k embereim, mi t m u t a t ez ? 
Semmivel sem többet , mint a n é p n e k abban a ko rban való 
fogla lkozását , melyben az égi t e s t eke t a jelzet t n e v e k k e l 
illette, legyen ez az e lnevezés a k á r ál ta la fel talál t , a k á r kölcsön-
ve t t . A keresz ténysége t nem ismerő halász nép nem fogja a 
cs i l lagokat a ke resz ténység j e l k é p e i n e k nézni és mondani , ha-
nem sa j á t eszközei szer int nevezi el. D e ha bá rmi lyen okná l 
fogva megvá l toz ta t ja fogla lkozását s v a l l á s á t : ha a ha lásza t 
he lye t t a földet míveli, a pogányság he lye t t a ke re sz t ény hitet 
val l ja , mint ez őseinknél is tör tén t , a k k o r nincs oka az előtte 
napró l -napra é r the te t l enebbé váló régi e lnevezést m e g t a r t a n i : 
i lyenkor rendesen ú j á l l ja a régi helyét , o lykor pedig — mint 
az imént felhozott példából l á t t u k — az ú j mel le t t m e g t a r t j a 
a régi t is, mi azonban csak a k k o r tö r t énhe t ik , ha a csil lag 
régi nevé t ki fe jező eszköz nem ismeretlen előtte. 

H a a m o n d o t t a k u t án n é p ü n k h a g y o m á n y a i t val la tóra 
f o g v a azt l á t j uk , hogy a csil lagok elnevezéseiben a felsőbb 
l ények he lyé t ö n m a g u n k h o z hasonló e m b e r e k fogla l ták el, ezt 
a vá l tozás t a mível tség szempont jából í télve, fokoza tos ha la-
d á s n a k kell k i j e l en tenünk , mer t az egyszerű e m b e r e k kép -
zelt működéséhez nem fűz annyi hiedelmet a nép, min t a felsőbb 
l ényeké ihez ; de azér t még sem m o n d h a t j u k , hogy az ily csilla-

1) y f . T. Akad. Ért. a nyelv- és széptud. köréből X IV . köt. V. sz. lő . 
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gokhoz kötö t t h iede lmek egészen k ivesz tek volna. F ő k é p p e n 
a j övö t a k a r j a n é p ü n k a csillagokból kiolvasni, min tha az ég 
nyi to t t k ö n y v volna és minden kü lönösnek , mi a földön tör-
ténni fog, j e lezve kel lene lenni a cs i l lagokban ; ez kü lönben oly 
hiedelem, mely a 16-ik században á l ta lánosan el volt t e r j e d v e 
E u r ó p á b a n 1 ) . L á s s u n k egy pá r ily h i e d é l m e t ! 

H a üs tökös csillag j e l en ik meg az égen, háborúra , ese t leg 
dögvészre számít népünk . A té len hogy ké t , csillagszerű f ény 
volt egy ideig az égen lá tha tó , mely egymássa l v iaskodni 
látszott , a m a g y a r - s z e n t - m á r t o n i a k belőle hábo rú t jósoltak. 
Hasonlóság a l ap ján vél te tudni előre a legutolsó szabadság ha r -
czunk beköve tkezésé t palóczom a k ö v e t k e z ő b ő l : 

„Hír i sé' vöt á f ő r á d á l o m n a k , mikö ké t csillag az égén 
veszekede t t : öszszeszáhit t osz ' tán nem lácczot t az é g y g y i k . (Ság-
új fa lu . ) Hasonlóságon látszik a lapu ln i ama kevermesi hiedelem 
is, hogy ha sűrű csillaghullás van , eső l e s z ; de m á r Szöregen : 
„ A csillag ha sü rün hull : szél lösz." 

A csil lagokból való jós lás t o lykor időhöz köt i a nép, mint 
ha a cs i l l agoknak e k k o r okve te t l enü l íel kel lene t á rn iok a j ö v ő t : 

„ H a K a r á c s o n y é c c z a k á j á n sok csillag v a n az égőn, a k k ó 
j ó t e rmés lösz, mög j ó s z á g is lösz" (O-Szen t - Iván . ) 

K a r á c s o n é j s z a k á j á r a soka t a d n a k az esz tek is ; szer in tük 
ha sü rün be v a n az ég i lyenkor cs i l lagokkal te r í tve , jól fog t e 
nyészni a fiatal jószág 3 ) . 

Jós lás ra való idő a születés ó r á j a is. E g y i k m o n d á n k b a n , 
melye t több népköl tés gyű j t eményben fe l ta lá l tunk 3 ) , Kr i sz tus 
U r u n k a csi l lagokból jóso l ja meg a szülés p e r c z é t ; P é t e r t k ü l -
dözgeti ki, hogy nézze meg, mit lát az égen '? és a csi l lagok 
közt lá tot t je lből m o n d j a meg, miszerint a v a j ú d ó asszony n e m -
sokára megszüli g y e r m e k é t . Szerencsés ember re reá s z o k t u k mon-
dani , hogy szerencsés csillag alat t születe t t , a szerencse csillagokról 
l eg inkább az a r abok és más sémiek mesélnek 4) . I lynemű hiedelmet 

i) Roskofl ' Geschichte des Teufels II . 106. 
'-) B o e d e r Der Ehsten abergläubische Gebrauche 94. 
3) Gaal Magyar népmesék III. 24., Erdélyi A népköltészete 16. számú 

mesé je . K i s f a l u d y - t á r s a s á g Magyar népköltési gyü/temény I. 501. 
4) K r e h l Über d. Rel. Vorislam. Araber 11. L o w , Gesammelte Schriften 

II. 115—131. 
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t áp lá lnak az esztek is, k ik tudn i a k a r j á k , hogy a g y e r m e k 
a k k o r lesz szerencsés, ha a szülés ó r á j ában kevés csillag 
van az égen.1) 

E z e k u t á n mél tán k é r d e z h e t j ü k : van-e hiedelmeinknek alap-
juk ? mer t ha nincs, a k k o r valóban szánandónak kell m o n d a n u n k 
n é p ü n k e t , hogy f e n n t a r t j a . K é r d é s ü n k r e a felelet kedvező , m e r t 
hiedelmeink a lappal birók, jó részének alapjául őseink pogány 
vallása szolgál. 

A fet is izmusban a n y a g és szellem egymássa l szoros egy-
séget képez , a szellem nem különváló az a n y a g t ó l : ég és I s ten , 
csillag és felsőbb lény egy és ugyanaz . E fe l fogást megőrzi 
némely nép a k k o r is, mikor m á r más val lás t követ . A tungu-
zoknál még mindig a csil lagok az őrző angya lok és minden 
embernek van egy csi l lagja, illetőleg őrző angyala , ki sorsára 
kiváló hatással van.2) N á l u k t ehá t a n y a g és szellem, vagyis csillag 
és őrző angya l ugyanaz . H a a csil lagok őrzök is egyút ta l , nem 
nehéz megér teni , miér t fo rdu lnak némelyek , hogy a jövőt , a t i tko t 
meg tudhassák , a csillagokhoz ? Az a hiedelem, hogy a csilla-
gokból meglehe t a jövő t tudni , vallás a lappal bir. Az őrző angya l 
őrzi az ember t , de az őrző angya l a cs i l lag; ha az ember csil-
lag ja , őrzője az égről lehull, leesik : az ember veszede lemnek 
van k i téve . E z az okoskodás nyi lvánul eme h iede lmünkben is: 

„Mindön embörnek van égy csillagja, mikö a csi l lagja le-
esik, mök kői ' neki ha ln i . " (Szeged) . 

U g y a n e z t a hiedelmet meg ta l á l juk az esz teknél 3 ) , eszki-
mókná l 4 ) és a csókái szerbeknél i s ; mind e népekné l , de ná lunk 
is a t u n g u z felfogáshoz hasonlóan az ember c s i l l a g j á n a k : őrző-
jének is kel le t t lenni, mit idő fo ly tán e l fe le j te t tünk , csak az ily 
felfogásból eredő hiedelem k ö v e t k e z m é n y é t t a r t o t t u k fen t . 

A csil laghullás a most t á rgya l t h iedelemben az ember ha-
lálával van összekötve, Szegeden e mellet t azt is t a r t j á k , hogy 
i lyenkor lélek szabadul meg a tisztulóból. El té rő m a g y a r á z a t ez, 

i) Boec ler idézett műve 61. 
'-) Georg i Bemerkungen einer Reise im Russischen Reich im J a h r e 1772. 276, 
3) Holzmayer Osiliana 48. 
4) A n d r e r Ethnographische Parallelen und Vergleiche 111. 
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me lynek hasonmása a mongoloknál ta lá lható fel. Tengr i szabadul 
meg, ha hull a csillag, t a r t j a az egyik mongol hiedelem 1) , T e n g r i 
hal meg, erösiti a másik . 2 ) E l té rő felfogások, de mind a ke t t ő 
a vallásból ered. Ta lá l t am Szöregen az imént emlí te t t hiedelmet 
illetőleg oly ember re is, ki megkülönböz te t i a csillaghullástól a 
csillag esést, j o b b a n mondva szaladást, szerinte mikor a csillag 
nem t ű n i k el, hanem csak : „Mökszalad, a k k ö a p u r g á t é r i j u m b ű 
szabadul mög égy ' lélök", e k k o r — mint a néme tekné l szo-
kásban van,3) imádkozni kell, ha pedig a csillag a k k o r á t szalad, 
hogy nem látszik többé, mi csillaghullás, a k k o r meghal va laki . 

Nem ily veszedelmes, kevesebb jelentőséggel biró a népda l 
csillag hullása, mi a szerető e lhagyásá t jelenti , m i n t : 

Sűrű. erdőbe' jártam, Lehullott a csillagom, 
Sűrű csillagot láttam. Éliagvott a galambom. (Szeged.) 

Mielőtt cs i l l ag ja ink részletes i smer te tésébe bocsá j t koznám, 
fel kell emlí tenem, hogy a csillagok e lnevezésének és a hoz-
z á j o k fűzö t t m o n d á k becsességének megí té lésében n e m szabad 
f e l e j t enünk , miszer int a ha lásza t és vadásza t a nomád é le te t , 
ez a földmívelést előzte m e g ; e k k é n t a ha lásza t és v a d á s z a t 
korából hozzánk le ju to t t csi l lagok elnevezése s a hozzájok kö-
tö t t h iedelmek a legbeesesebbek, kevésbbé i lyenek a nomád és 
a fóldmívelés korából e redők ; v a g y ha a vallás szempont jából 
t e k i n t j ü k a d a t a i n k a t , a p o g á n y k o r m a r a d v á n y a i szerfele t t ha-
j a z z á k a ke resz t ény sz íneze tüeke t . Meg kell t ovábbá jegyeznem, 
hogy az oly néptől , mely az emlí te t t ko roka t keresz tü l élte, — 
mivel a csi l lagokhoz kapcsol t mondák a népkö l tés egyéb mon-
dáival egyező te rmésze tűek — nem v á r h a t j u k , hogy a legrégibb 
korból n a p j a i n k b a n valami sok ada to t mutasson fél hagyomá-
nyai közöt t , min thogy mondá i a benne szereplő felsőbb lények-
kel, hősökkel t öbbé -kevésbbé vá l tozásnak voltak és v a n n a k 

i 
ki téve. E z t az igazságot legelső sorban m a g u n k r a a lka lmaz-
h a t j u k . 

Halászattal és vadásza t t a l fog la lkozóknak fes t ik a tör ténet 
lapjai őseinket , mégis minden fü rkészésem mel le t t sem b i r t am 
ké t számot tevő ada tná l többe t le jegyezni ide vona tkozólag . 

1) Bas t i an Die Völker d. oestl. Asien VI . 431. 
2) A n d r e e idézett müve 112. 
3) G r i m m Deutsche Mythologie 415. XCI . 
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Az egy ike t csókái j uhászom e lmondása u tán ve te t t em papi rosra , 
szerinte a Délphin ¡'j, '/, d , fc és a Kisló /A /> d. 
csil lagjai a Háló csomói, és a köz tök levő homályos csillagok a 
Háló lukait fe jez ik ki. A hálót megta lá l t am, de hol a halász '? 
E m b e r e m többe t nem tudo t t róla mondani . Szerencsésebb vol-
t am az algyevi juhászszal , magya ráza to t is t udo t t adni a Halász 
csillagtól: 

„A Halász csillag a k k ó lácczik t isztán, mikő a halász 
(éjjel) halászni mén, H a a keczés addig mög nem fogi a halat , 
még a Halász csillag főn van az égőn, azu tán halászhat . A 
Halász csillag u t án mén a P á l i n k á s aszszony mög a Ha l ficsér. 
A F icsé r mikö lémén az ég a j j á r a , viszszafordu é szaknak , mer ' mán 
a k k ó mögrakodot t , a ' nem mén lé. V a l a m i k é v ő t a k a Ha lászok 
15-en is, mos' csak 4 lácczik ." (Aígyö.) 

E m a g y a r á z a t kiegészí tőjéül szolgál még az a hiedelem, 
hogy a Pálinkás asszonyt, kit e m b e r e m Részögös aszszony névvel 
is megtisztel t , a Ficsér küldi előre és ped ig azé r t , hogy a Ha-
lászokat , mikor ra oda ér, jó l t a r t sa pá l inkával s így több halat 
kap jon , mint kü lönben. J u h á s z o m Pá l inkás a s szonynak a P e g a z u s 
y csi l lagját mu ta t t a . A F icsé r t nem i smerhe t t em meg, mikor 
ada tomat megszerez tem : késő éjjel jött fel, a leírás szerint ké t 
csillag van első sorban — a k é t ló, azu tán k ö v e t k e z i k há rom 
csillag és pedig ke t tő egy sorban, ez a kocsi k é t első ke reke , 
valamivel h á t r á b b a h a r m a d i k csillag, ez a Ficsér , ezu tán k é t 
csillag j ö n egy sorban, t . i. a kocsi k é t hátulsó ke reke . { E m -
berem ilyen a l a k ú n a k ra jzol ta le : . : A Halászok az Andro-
meda ií ¿s a P e g a z u s « , á csi l lagjai . 

Szegeden s kö rnyékén az idegen Ficsér - F i sche r szó 
a la t t nem a halászt, hanem a hallal ke re skedő ember t é r t ik . 
F igye l emre méltó h iede lmünk ama ki jelentése, hogy a Ha l á szok 
va lamikor t izenöten vol tak , é rdekes volna tudni , a vi lág m e l y 
v idékén látszik, v a g y látszott valaha, egyenes vona lban a H a -
lász cs i l lagunkkal e g y ü t t v é v e 15 csillag ? Nem az ős h a z á b a n , 
hol első sorban halásza t ta l fog la lkoz tak őseink, fényle t t -e ez a 
15 csillag '? Sőt ké rdés t á r g y a lehet az is, hogy a most b e m u -
t a t o t t Halász és Háló csillag őseink előtt nem volt-e e g y m á s n a k 
a kiegészítő r é s z e ; és nem a feledés, va lamin t a Delph in 
Já /A / csi l lagját Kis-Ke resztnek való e lnevezése okozta-e , 
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hogy juhászaim a Halász és Háló csil lagokról szóló a d a t o k a t 
nem egymássa l összekapcsolva m o n d t á k el ? Mind oly k é r d é -
sek, me lyek re annál kevésbbé te le lhe tünk , min thogy még a rokon 
mordvin , v o t j á k , vogul n é p e k ide vona tkozó h a g y o m á n y a i t 
sem i smer jük , anná l kevésbbé e csil lagok e lnevezésének kele t -
kező helyét . A finnekről t u d j u k ugyan , hogy Lazacz há ló juk 
van, de ez a Nagymedve , 1 ) mely semmifé leképpen sem hoz-
ható össze a mi Háló, Ha lász c s i l l agza tunkka l . 

Állattenyésztés kö rébe tar tozó cs i l lag ja ink közé sorozzuk 
az Ökörkeresőt, azér t nevez ik így, mivel : 

, ,Ha este elereszt ik az ö k r ö k e t legelni, mikor az Ökör -
kereső fö lgyün, a k k o r mán mögfeksz ik (az ökör), el lőhet mönni 
keresni , m e r t mán a k k o r j ö l a k o t t . " (Ö-Szen t - Iván . ) 

I d e kell s zámí t anunk az Ókörvezetö csillagot is : 
„Az Ökörveze tö csillagot azér t h í j j ák úgy, mer t a be tyá -

rok á ru l t u g y g y á k mög, hogy mö' t á jon v a n n a k , mö ' re köl ' a 
jószágot vezetn i . " (Szőreg.) 

É r d e k e s e b b a Tépejgő juhász. J u h o k r ó l , illetőleg b á r á n y o k -
ról a Bárányfelhőben is m a r a d t fen t emlékeze t . Egész t ö r t éne t e 
van a n y á j a t őrző j u h á s z t éve lygésének . A Juhász (a szép Ata i r 
csillag) e la ludt az Erdőben s a n y á j legelészve tovább állt. So-
ká ig a lha to t t , mer t mikor fö lugro t t és ki töröl te a szemét , nem 
lá t ta a Birkákat, szaladt az Országút felé, itt ta lá lkozot t a szal-
m á t vivő Szent Pé te r re l , kitol B i r k á i u t án ké rdezősködö t t . 
Keresd meg ! —- volt a válasz — m a j d megta lá lod az Ország-
úton ! É s a szegény j u h á s z most is keresi , szalad a B i r k á k 
u t án , de mit ér, mikor a f a lká t utói nem érhe t i soha, mivel 
a n y á j a az Országút elhajlása közt , a min t a Sas f a r k a van , 
porzik előtte, most m e n v e á t az Országú ton s a mily gyorsaság-
gal halad a J u h á s z előre, hasonlóan sza l adnak a B i r k á k is az 
O r s z á g ú t fordulása köve tkez tében . E g y e t - k e t t ő t utói is é r t 
már , h a n e m a f a l k á j a oda van , keresése nem több tévelygésnél , 
így is h í v j a a nép Tévejgő juhász.2) 

E szép k é p z e t n e k más n é p e k n é l eddig elé vá l toza tá t nem 
lel tük, ily g y ö n y ö r ű e n mega lko tn i csak a nyár i é j j e l eken k i n t 
t a n y á z ó pásztor nép lehe te t t képes . 

!) Cfrimm idézett müve 417. 
2) Szeged népe népköltés gyűj temény III. 181. 
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Állatról van e lnevezve mondáva l biró cs i l lagjaink közö t t 
a Csirkés tyúk, m á s k é n t Fijas tyúk. K i t u d j a minek , minek n e m 
nevezték m á r el e csillag csoportot a különböző n é p e k ? A 
ko r i akokná l kácsafészek . a b a n a r o k n á l t y ú k s z a k a j t ó , Új -dé l i 
Valesben m é h k a p t á r 1 ) a neve, a spanyolok 7 kecskének , a 
lengyelek, oroszok vén asszonynak, a l i tvánok, finnek sz i t ának 
nézik ;2) Űj -Szé landban 7 ú j -szélandi embernek t a r t j á k , ha l á luk 
u tán j u to t t ak az ég eme részére s ma már csak fél szemük 
látszik csillag a l ak jában 3 ) , É s z a k - A m e r i k á b a n az indiánok sze-
mében tánczosok 4 ) , az abiponiaknál pedig a gonosz szellem k é p e 5 . ) 
Még csak a h i n d u k a t és k ína i aka t eml í t jük fel, n á l u k 7 hal a 
Fias t y ú k 6 ) . A felsorolt e lnevezések elég vá l toza tosak és t öbb 
esetben az elnevező nép fogla lkozásához tar tozó eszköz n e v é t 
j e l e n t ö k ; nem ilyen a mienk . Mi, m ikén t Sz iámban 7 ) Há t só -
Indiában 8 ) és kevés k ivé te l le l az eu rópa i ak h ív j ák 9 ) Csirkés 
illetőleg Fijas tyúknak m o n d j u k . A t y ú k kölcsönvet t szó, a 
tö rököktő l j u t o t t hozzánk 1 0 ) minek n e v e z t ü k a Csirkés t y ú k 
csillag csoportot , mielőtt a t y ú k szóról t u d o m á s u n k volt ? A 
feleletet legfe l jebb a ve lünk rokon n é p e k ide tar tozó h a g y o -
m á n y a i n a k közzé té te lekor h a l l h a t j u k fe lve te t t k é r d é s ü n k r e , 
mer t nem csak n é p ü n k , de a ve lünk é r in tkezők is t y ú k n a k 
mond ják . H a g y o m á n y u n k szerint a t y ú k o t Szent P é t e r v i t te 
fel az égre , hol c s i rkéke t köl töt t s Kr i sz tus U r u n k t ó l való sza-
badon bocsá j tása óta kapar , legel az égen. 1 1) 

Földmíoes nép v a g y u n k , nem csoda, ha legtöbb idevágó, 
csi l lagokkal összekötöt t mondá t t a l á l u n k h a g y o m á n y a i n k közöt t . 
Benépes í t jük az eget fö ldmívesekkel és eszközeivel , ped ig volt 

1) A n d r e e idézett müve 107. 
2) G r i m m emiitett műve 419. 
¡1 K l e m m Allgemeine Cultur-Geschichte der Menschen IV. 388. 
4) Tv lo r Die Anfänge der Cultur I. 287. 
••) Mül le r Geschichte d. Anurik. Urrel. 258. 
e) Ipo ly i Magyar mythologia 272. 
7) Bas t ian Die Voelk. d. oestl. Asien I I I . 272. 
8) Zeitschrift für Ethnologie 1872. évf. 377. 

G r i m m idézett müve 419. 
1°) Ah lqv i s t Die Culturw'orter der Westfinnischen Sprachen 20. 
11) Szeged népe I I I . 180. 
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e cs i l lagoknak, mielőtt fo ldmíves nép v a l á n k más nevük is, 
mer t tél nem tehető , hogy az oly neveze tes csi l lagzatok, minők 
a N a g y m e d v e , Orion, ha lásza t ta l foglalkozó őseink előtt isme-
re t l enek vol tak : mikor e cs i l lagzatokat ismeri s n e k i k neve t 
ad minden n é p ; mikor őseinktől kevésbbé neveze tes csil lagok 
elnevezését is ö rökö l tünk ! Va lóban h a a cs i l lagokra vona tkozó 
m a r a d v á n y o k a t szemlél jük, különböző korból e redő, egymástó l 
elütő fe l fogásokra a k a d u n k . Legkézzel foghatóbb er re a Tejút 
különféle neve. Ságúj fa lus i palóczom Isten útytya néven 
ismeri, Szöregen Jézus útytya, Oroszlámoson a németes Tejútnak 
is ha l lo t tuk az Országútján k ívül nevezni . Lugossynk szer in t 1 ) 
h a z á n k különböző t á j a i n Tündérek útja, járása, fordulója, Szent 
Mihály útja és a többi néven fordul elő. Minden esetre legré-
gibb az Isten útja e lnevezés, mely ama felfogással van összekötve, 
hogy h a j d a n is tenek j á r t a k az égen. H o g y mi nem m o n d j u k 
i s tenek ú t j á n a k , m i k é n t a h induk , görögök , rómaiak , 2 ) a keresz -
t énység hatásából m a g y a r á z a n d ó meg ; de azér t a mi I s t e n ü n k -
ről, illetőleg J é z u s u n k r ó l is t u d v a van , hogy j á r t r a j t a , nem 
ugyan Zeusz pa lo tá j ába , min t a görögöknél , hanem J e r u z s á l e m b e 
(Szöreg.) Ma n á l u n k is tenek nem j á r h a t n a k r a j t a , az is tenek 
he lyé t a l e lkek , Csal lóközben a T ü n d é r e k fog la l t ák el. E n 
u g y a n nem ha l lo t tam a m a g y a r b a n Lelkek útjának nevezni , 
de tudom, F é l e g y h á z á n azt hiszik, hogy a j ó le lkek j á r j á k 
r a j t a a búcsút , Csa l lóközben a T ü n d é r e k j á r n a k r a j t a éjjel3), 
Szeged-Madarász tó k ö r n y é k é n pedig , mikén t az od isokná l 4 ) 
r a j t a m e n n e k fel a le lkek , ,mönynyég" -be azzal a m e g k ü l ö n -
böztetéssel , hogy a j ó l e lkek az O r s z á g ú t egyenes ágán m e n n e k , 
ez visz oda, a rosszak m e g az e lhaj láson ju tnak pokolba . L e l k e k 
j á r n a k az Országúton a ve lünk rokon esz teknél is5) a finnek és 
t ö rökök Madarak útja neve t a d t a k nek i , mely elnevezést össze-
kötésben l á t j a Neus") lenni a Le lkek ú t j a elnevezéssel , mivel 

p Új magyar tnuzeum 1855. évf. I . 54. 
-) G r i m m fent nez'ezett miivé 214. 
3) Új magyar mttzeum 1855. évf. I. (11. 
4) T y l o r idézett müve I. 353. 
•>) N e u s Mythische und magische Lieder der Ehsten 54. 
*>) Ugyanott 54. V á m b é r y A török-tatár nép primitiv culturájában az gi 

testek 8. 
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a le lkek m a d a r a k a l a k j á b a n j e l e n n e k meg, minő h i e d e l m ü n k 
nekünk elegendő számú van, ezút ta l a zonban c sak a köve tke -
zőt, min t á l t a lánosan ismeretes t hozzuk fel. Mikor Szent Er -
zsébet hol t tes té t a s zékesegyház elé v i t ték , a l egendakén t 1 . ) 
„ n a g y sokaságú m a d a r a k j e v é n e k az szen tegyház ra , k i t soha 
a n n a k e le t te nem l á tnak vala, n a g y csodálatos szép éneklés t 
t e v é n . " í m e , a j ó le lkek nem angya lok , h a n e m m a d a r a k a lak-
j á b a n j ö n n e k a l egenda szerint . Lélek és m a d á r összefüggő, 
itt a kapocs a m a g y a r Lelkek útja és a f inn M a d a r a k ú t j a közt . 
M a g y a r á z a t á t kell m é g adnom a német Milchstrasse és a latin 
Via lactea e lnevezéssel megegyező m a g y a r Tejút n évnek , mely 

alapon nevez te így oroszlámosi emberem ? 

„ Á r p á d a p á n k écczör az édös a n y n y á v a l á lmodot t oszt ' 
az édös a n y n y á n a k az emlőjibül mögere t t a té j , a more a t é j 
mönt az égőn, a ra mönt Á r p á d a p á n k is (a seregével) , az a t é j 
lácczik az égön, azé h í j u k T e j ú t n a k . " (Oroszlámos.) 

Mindenese t re a Névte len j e g y z ő n e k Almos any já ró l meg-
őrzöt t m o n d á j á n a k a vál tozata és nagyon emlékez te t H e r é n e k 2 ) 
az égre ömleszte t t te jé re , nem kü lönben Junóéra 3 ) ki M e r k ú r t 
szopta t ta , mig meg nem tud ta , hogy M a j a g y e r m e k é t táp lá l ja , 
mikor azu tán el taszi tá magá tó l s ezóta a M e r k ú r szá jából ki 
ömlő t e j f ényessége látszik az égen. 

Altalános e l t e r jed t elnevezése a V i a l a c t e á n a k a m a g y a r b a n -
az Országút, mely Szeged népe szerint azér t homályos, mer t 
sza lmát , a c sanád-pa lo t a i akkén t széná t h o r d t a k r a j t a s beszal-
másodot t , i l letőleg szénásodott . í g y t u d j a ezt a török , sziriai, 
perzsa4) tót , oláh,5) szerb. A tó tok T ó t - K o v á c s h á z á n C iganska 
cesta c z i g á n y - ú t n a k nevez ik , a sze rbekné l a koma a komátó l 
lopta a szalmát (Csóka) ; a pécskai o láhok szerint l eány t 
s zök te t t ek s a kocsin levő szalma szóródott le. 

Mikor a Via lac teá t , vagyis a T e j ú t a t szalmával beszórt 
O r s z á g ú t n a k k e z d t ü k hívni, földmíveléssel fog la lkozánk , a r a j t a 
járó fe l sőbb lényt sa já t k é p ü n k r e a lko tva , fö ldmívesnek t e t t ü k 

i) To ldy Magyar szentek legendái 148. 
G r i m m említett müve 214. 

3) - Új magyar muzcum 1855. évf. I. 257. 
4) T y f o r idézet müve I. 354. 
'») Sctkot Walachische Marchen 285. 
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meg . Halász n é p n e k az is tene ha lásza t ta l , vadászé vadásza t t a l 
földmívesé földmíveléssel foglalkozik . D e ha az Országú ton j á r ó 
fe ' söbb l ényünk eredet i leg nem földmíves volt, csak későbben 
vá l t azzá, mi volt azelőt t a fogla lkozása ? Ma ke resz t énység 
a d t a neve van e felsőbb lénynek , mi volt a ke re sz t énység e lő t t ? 
O ly kérdések , me lyekre részletesen m e g o k o l t feleletet nem ad-
h a t u n k , de f e lve t jük , hogy mások is k u t a t á s u k t á r g y á v á tegyék . 
Az Országú ton j á r ó felsőbb lény egy ik keresz ténység a d t a neve 
Jézus, ki mint földmíves a mer re megy, szalmát szór le a sze-
keréről , ezóta homályos az Országú t 1 ) . F ö l d m í v e s k é n t j ön elő 
e g y i k t ö r e d é k ü n k b e n Szent Péter is, de ö már nem kész a k a r v a 
szór ja le a szalmát , mint J ézus , hanem v a k lovon j á r v a , mikor 
a r á szemközt j övő Részeg ember, noha k i té r t előle, ez mégis 
összeakasz to t t vele és kocs i jáva l ledörgölte Szen t Pé t e r szeke-
r é n e k az egy ik oldalát , a k k o r a rúd el tört és a szalma is leszóró-
dott .2) Fö ldmívesnek t u d j a a n é p h a g y o m á n y Dönczölt is, ide m u t a t 
a Dönczöl szekér, m á s k é n t Dönczöl szekere és az Ipolyinál3) elő-
forduló Gönczöl szérűje elnevezés. Ki volt ez a Dönczöl , v a g y 
mint a n y o m t a t v á n y o k b a n ta lá lom Gönczöl ? Sza rvas G á b o r 4 ) a 
német Güntzelt keresi b e n n e : a néme tekné l Güntze l u g y a n a z a 
mi Conradus , m á r pedig Güntzel-nek, Künzel-nek a m a g y a r b a n 
Gönczöl, Könczöl felel meg. Minthogy a m a g y a r könczöl, gönczöl 
— fo ly ta t j a Sza rvas — a német künzel, könzel fo rmán alapszik 
a melyben már umlaut ta l t a l á l k o z u n k , s min thogy e hangvál to-
zás csak a közép fé lnémetben , t e h á t a 11-ik század u t án kezd 
j o b b a n és j o b b a n t e r j e s z k e d n i : k ö v e t k e z i k , hogy a m a g y a r ne-
veze t meghonosu l tá t alig vihetni régibb korba vissza mint a 
13-ik, v a g y legföl jebb a 12-ik századba. A Dönczöl vagy Gön-
czöl szóval más a lka lommal fog la lkozunk , itt csak anny i t j e g y z ü n k 
meg, hogy Szeged népe Dönczölnek, Dönczőnek és Temesköz -
Lör inczfa lván Dönczör-nek is ej t i , de soha sem Gönczölnek, mint 
az irásos e m b e r e k m o n d j á k . U g y a n e z t t apasz ta l t am Csanádvá r -
megyében és Bács-Bodrog v á r m e g y é n e k a Tisza men tén élő lako-
sainál, oí-vel ej t i a t anu la t l an nép és nem 7-vei, mit már csak 

») Szeged népe I I I . 181. 
2) Ugyanott I II . IS I . 

Magyar mvthologia 582. 
*) Mazvar nyelvőr X VI1. 433. 
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azért is k iválóan f igyelmemre mél ta t t am, mer t a régi nyelv-
emlékekben Gönczölnek1) ta lá l tam. A mi pedig m a g á t a csil lag. 
zatot , a N a g y m e d v é t illeti, fel kell emlí tenem, hogy még azok a 
népek is, a me lyeknek alig van pár megjelelt cs i l lagjok, a N a g y -
medvé t ismerik s nevén nevezik , miből k ö v e t k e z t e t n ü n k kell, 
hogy őseink is ismerték és nevén nevez ték mielőtt Konrád n é m e t 
császár élt volna,2) vagy a 12-ik században Güntzelből Gönczöl 
lehete t t volna. A nép Gün tze l t nem ismeri, mit úgy é r tek , hogv 
róla nem mesél, tö r téne te t nem mond el, szóval hagyománya iban 
nem szerepel s így meg nem magyarázha tó , hogy ha csak a 
12-ik században i smer tük meg a Dönczölt, v a g y e n n e k válto-
za tá t a Gönczölt, mégis az ismeret len Küntzel-ről n e v e z z ü k a 
N a g y m e d v é t el, Dönczöl s zeke rének m o n d j u k és nem a hagyo-
m á n y a i n k b a n oly sokszor fel található és n é p ü n k előtt mint szent 
sem ismeret len Szent Péterről , holott „A cylagot ack i t szent-
Pé t e r szekerének , Nek ik (értsd : némelyek) Góncólszekerének 
h í j n a k (Melius P é t e r : A szent J o b k ö n y v e stb. V á r a d 1564. 
4. r. M. academiai könyv tá r . ) ;3) vagyis a Nagy m e d v é t néme lyek 
Gönczöl szeke rének m o n d j á k , mások Szen t P é t e r é n e k , t e h á t 
Szen t P é t e r é n e k is nevez ték s mégis á l ta lánosabb neve a Dön-
czöl, illetőleg Gönczöl szekere , hogyan lehet ez V Csak ugy , hogy 
ha a N a g y m e d v é n e k Dönczöl elnevezése nem a X I I . századból 
származik , hanem nemze tünk bölcső korából , vagyis nem köl-
csönvet t , hanem eredeti n é v ; ezér t én a Dönczölt eredet i leg 
nem földmívesnek és a N a g y m e d v e eredet i nevének veszem, de 
erről m á s k o r szólok. 

Az imént volt szó, hogy a Dönczöl szekeré t Szen t P é t e -
r é n e k is m o n d j á k , erről h a g y o m á n y u n k is tud , mely szerint a 
N a g y Dönczöl szekér Szent P é t e r é volt, r a j t a m e n t sza lmát 
lopni, de a Csősz lopáson érte, s hogy nem a k a r t a a sza lmát 
elvinni engedni , Szent P é t e r sebesen ha j to t t , a sza lmát el-
szórta s azóta lá tsz ik az égen az Országú t j a 4 ) . 

Szent P é t e r t m o n d á n k t o l v a j n a k teszi meg , a k i n e k a 
lopott sza lmája e lhul la j tásából ke le tkez ik az O r s z á g ú t ; mond-

1) Magyar nyelvtörténeti szótár I. 111(1. 
-) Úy magyar múzeum 1855. évf. 1. 145. 
') Új magvar múzeum 1855. évf. I. 145. 
•») Szeged ncpe III. 181. 
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j u k - e , hogy az egész nem más, mint a J ézus J e r u z s á l e m b e 
való menése-féle m o n d á n a k a vál tozata . Kr isz tus U r u n k k a l 
a m a g y a r mondák mindenkor kíméletesen b á n n a k 1 ) . Szen t 
Pé te r re l u tazva , ha ba j a d j a elő magá t , Kr i sz tus U r u n k minden-
kor k imenekül a veszedelemből, P é t e r húzza a röv idebbe t . A 
n é p n e k Krisztus U r u n k i rán t érze t t gyengédségének a köve t -
kezménye , hogy itt is nem Krisztus U r u n k a t szerepeltet i , pedig 
Is ten ú t j a az Országút , h a n e m mer t bűnrő l van s z ó : lopásról, 
Pé t e r t . Más h a g y o m á n y u n k b a n P é t e r is meg v a n kiméivé, 
mer t m i k é n t a tó tokná l , Czigány lopja a szalmát . 

„A Czigány émönt a SziíraríV sza lmát lopni, lopott is 
j ó c s k á n , vi t te haza felé, h a n e m a Csősz észreve t te , mönt u t ánna , 
most is mén, elébe a k a r ke rű 'n i , de nem bir. A mö ' re csak 
mönt a Czigány, mindenü t t észór ta a szalmát , azüta láczczik az 
Országú t (Klá ra fa lva . ) " 

Meg jegyzem, hogy S z é r ű n e k emberem a H a t t y ú órra , 
vagyis az Albireo körül az Országú t mindké t á g á t befogó, 
k e r e k a l akú csi l lagcsoportot mu ta t t a , mi Lugosossy2) megne-
vezése szerint a Hadak útján vonuló h a d a k egy része. Czigány 
az Atai r ; f e n t e b b n y á j á t kereső, u t á n a szaladó, Téve lygő ju-
h á s z n a k ha l lo t tuk . Csősz a W e g a csillag, mely sehogy sem 
b i r ja az Ata i r t utolérni , annál kevésbbé elébe kerülni . 

E d d i g elé csak az O r s z á g ú t egyenes ágáról volt szó, az 
e lha j lás ra nem t e r j e s z k e d t ü n k ki, pedig erről is t u d n é p ü n k . 
V a n n e k ü n k egy m o n d á s u n k : „Az Is ten is k i t é r t a részög 
embör elü" (Szeged) , mely az Országú t e lha j l ásáva l van kap-
csola tban, me lynek m a g y a r á z a t á t egyik ide vágó m o n d á n k 
a d j a meg : 

„Mikö Kr isz tus U r u n k Szent P é t ö r r é mönt , az Országú ton 
t a n á ' t a k égy Nyüves K u t y á t , Szent P é t ö r b e f o k t a az ó r á t 
é k e r ü t e ; Kr isz tus U r u n k csak mönt a röndös úton. Hogy 
továb ' m ö n t e k , l á ty tya Kr i sz tus U r u n k : hogy égy ' Részög 
embör dü löngél az ú ton, k á r o m k o d i k , de é k t e l e n ü l ; Kr isz tus 
U r u n k meszszirül k i t é r t elüle. Szen t P é t ö r nem á l ' h a t t a mög, 
hogy mög né kérdözze Krisztus U r u n k a t , asz onta Krisztus 

1) Szeged népe II. 141. 145. 
-) Uj magyar tnuzeum 1855. évf. I. 118. 
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U r u n k : Lá tod Pé tör ! az a Nyűves K u t y a sönkit sé' b án t , a t tu l 
nem köl ' felni, de az a disznó mindönkive l k iköt , az ül ki 
köP térni . Azúta lácczik az az ú t az égőn, a mi jü ta k i t é r t 
Kr i sz tus U r u n k a Részög embör elü '" . (Szeged Ga jgonya . ) Mon-
d á n k n a k ké t féle m a g y a r á z a t á t ha l lo t tuk , az egy ik s z e r i n t : 
a Krisztus Urunk kitérése köve tkez tében lé t re jö t t e lha j lás a 
Cefeus szeménél látható, a Cefeus szeme a Részeg ember; a 
Korcsma, hol mula to t t a Cassiopéa «> /A "/, / csi l lagja. Mások 
el téröleg m a g y a r á z t á k . Korcsmának a Cassiopéa megje le l t csil-
lagjai t ve t t ék , Ngiives Kutyának a Cefeus szemét és az itt lát-
ható e lhaj lás t Szent Péter kitérése k ö v e t k e z m é n y é n e k t u d t á k , 
a Részeg ember szer in tük a D e n e b és Kr i sz tus U r u n k k i t é ré -
sét az O r s z á g ú t n a g y e lha j lására v i t t ék á t ; c sakhogy ezt a 
magya ráza to t ese t lennek kell k i j e len tenünk , mer t az Országú t 
egyenes ága az Atai r felé vezet és az e lhaj lás a Vega 
felé menő. M o n d á n k szerint Kr isz tus U r u n k meszsiiröl k i t é r t 
a Részeg ember elől, mi nem tö r ténhe te t t meg a képze l e tben , 
ha D e n e b a Részeg ember, mivel ebben az esetben Kr isz tus 
U r u n k n a k a Részeg ember mellett kel let t volna elmennie, mi 
e l lentmondás . A másik é r te lmezésként — ha a Cefeus szeme 
a Részeg ember — van ér te lme a messziről való k i t é résnek . 

Sza lmát hordó felsőbb lényeink szekéren, tudva levő leg a 
Dönczöl szekéren j á r n a k . Megkü lönböz te tünk Nagy- és Kis-
Dönczöl székért, i j letöleg Dönczöl szekerét ; r i t k á b b a n szól n é p ü n k 
Magyarországi és Törökországi Dönczöl szekérről: A Kis-Dönczöl 
s zeke re t úgy nevezik i m a g y a r á z g a t ó emberem) Törökországi 
Dönczöl szeké r , mei't r T ö r ö k o r s z á g a ra v a n " (Szöreg) , de Ma-
gyar -Szen t -Mihá lyon már a Törökországi Dönczöl szekérnek a 
Nyi lasban lá tható szekér a l akú öt csillagot m o n d j á k , mely-
ből a négy hátulsó csillag a ke r ék , az első pedig a rúd . 

A Törökországi Dönczöl szekér e lnevezésben T ö r ö k o r s z á g r a 
van vonatkozás , m a g a a szekér is tö rök szó,1) sőt a földmívelés 
fon tosabb szavai is a törökből kölcsönvet tek 2 ) , nem tek in the t -
j ü k t e h á t minden alap nélkül va lónak se j t e lmünke t , mely sze-
r int a Dönczöl szekérhez ta r tozó mondá ink egy részét a 

') V á m b é r y A magyarok eredete 325. 
2) S imony i A magyar nyelv I. 112. 
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tö rököktő l t a n u l t u k és a kü lc sönve t t eke t a ke resz ténység , nem-
különben régebben e csi l lagzathoz fűzö t t h iede lmek szerint 
a l ak í to t t uk át . Sa jnos , hogy földmíveléssel fogla lkozásunk kü-
lönböző ko rában a ve lünk ér in tkező és e legyedő török népek 
ily h a g y o m á n y a i t ma még nem i smer jük , hogy ada t a inkka l 
összeve the tnők . 

A Magyarországi, vagy Nagy-I)önczöl szekér , m á s k é n t 
Szent Péter szekere a N a g y medve ('>, y , d csi l lagja, mindegy ik 
csi l lagja egy Kereket j e l en t , a szekér többi része nem látszik, az 
í-, b> H csillagot Ökörnek, mások a Szekér rúdjának nézik , m a j d 
vannak , a k ik Rúdnak és Ökörnek veszik. S z e k é r n e k , vagy kocsi-
n a k t e k i n t i k a f r ancz iák , olaszok, néme tek , spanyo lok ; a lengyelek , 
csehek és egyéb szláv népek , ennek l á t t ák a rómaiak is.1) A 
középső ökör mellet t van az Álkor csillag, melyet Ostorosnak, 
m a j d Czigány gyermeknek, o lykor Hüvely'piczinek mond n é p ü n k : 

„A Dönczöl szeké rbe ökör van fogva három pár ; a kö-
zépső ökörnek a fül ibe ' van a Hüve j 'p icz i , onnan h u ' j á n g a t : 
Cselö, hajsz !" (Szőreg.) 

Ostoros szerepe van a németben is2) D ü n n e k e n - n e k . A 
m a g y a r Ostorosról azt t a r t j a a hiedelem, hogy add ig ugrá l az 
Ökör re , t . i. a Mizar csil lagra, míg egyszer r a j t a marad s ak 
k o r beköve tkez ik a v i lág vége . (Szeged-Madarász tó . ) 

A Dönczöl szekérről az t hiszi n é p ü n k , hogy n e h é z : 
„ O j a n nehéz , mint a Dönczöl szekere" (Szőreg). „Nehéz vagy, 
mint a Dönczöl s zeké r " (Szeged), minek m a g y a r á z a t á u l szolgál 
a Szeged-Ki rá lyha lmán le jegyzet t hiedelem : „A Dönczöl szekér 
húzza az egész ege t " , — n e m k ü l ö n b e n a szöregi : „A Dönczöl 
szeké r Illés p ró fé tá jé , azon h o r g y a a v i l lámokat " U g y a n c s a k 
Szöregen az t hiszik, hogy i s tennyi lákka l van a Dönczöl szekér 
sor jában tele r a k v a . Csanád -Apáczán azt is t u d j á k , hogy mindez 
azóta van így, mióta Is ten Il lést és J ó n á s t az égbe kü ld te a 
gonoszak lelövöldözésére és : „Illés húzza a tüzes szekere t , J ó -
nás mög tol ja , úgy dö rögnek . " 

A mondot t ak u t á n a köve tkezőke t j e g y e z z ü k meg. Né-
mely h a g y o m á n y u n k b a n Dönczöl szeke rünkön vi l lámokat , nyi-

1) G r i m m említett müve 416. 
2) Ugyanott 704. : S i m r o e k Handbiuh der Deutschen Mythologie 209. 
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Iáka t ho rdanak , másban sza lmá t ; szekéren szalmát földmíves, 
nyilat hadakozó nép hord. Ada ta inkbó l t ovábbá azt o lvassuk 
ki, hogy a Üönczöl szekere t a nép e g y n e k veszi a dörgő vil-
lámmal, is tennyilával telt szekér re l s tu la jdonosul I l lést je löl i 
meg. Végre azt l á t j uk , hogy Isten he lye t t I l lés r ende lkez ik a 
ny i l ákka l , ané lkül azonban, hogy istennyila he lye t t Illés nyilát 
mondana a nép és hogy a mint a földmíves Szent P é t e r n e k és 
Krisztus U r u n k n a k semmi dolga a ny i lákka l , úgy a hadakozó 
Illés sem á r t j a bele m a g á t a földmívelésbe. 

Illést a keresz ténység ad ta s Gr imm 1 ) felemlíti róla, hogy 
a ke resz tény mythologia a szláv népek közt a menydörgö fel-
sőbb lény foglalkozását I l lésre ruház ta , u g y a n e z t e l m o n d h a t j u k 
a németekrő l s részben önmagunkró l , mikor I l lést v i l l ámlónak , 
dörgőnek f e s t jük . A mennydörgő felsőbb lény he lyé t t e h á t a 
ke resz ténység köve tkez t ében ná lunk is Illés fogla l ja el, de mi 
tovább men tünk , neki a d t u k a Dönczöl szekeret , hogy azon 
hord ja a vi l lámokat , mi a h a g y o m á n y a i n k k a l nem el lenkezik . 
A Hadakata — Hadak útja s a hozzáfűzö t t hiedelem, 2) hogy 
a Te jú t , vagy itt Hadak útja a s zéke lyeknek az égből j övő , 
segítő hadak lovainak p a t k ó nyomától látszik, ny i lván m u t a t j a , 
hogy ebben a h iedelemben a T e j ú t a t a H a d a k ú t j á n a k ve t t ék , 
a N a g y m e d v é t sem képze lhe t ték holmi szalmás, hanem f egy -
v e r e k k e l te l t szekérnek , a mi I l lésnek v i l lámokkal te l t szeke-
rével nagyon is megegyez . 

Sza lmáthordóul szolgált a Kis-Dönczöl szekér is, mely 
Krisztus U r u n k é , ki róla szórta minden felé le a szalmát 3) . A 
Kis-Dönczöl szekér az égen levő Kis medve , me lynek á l ta lá-
nosan ismeretes hét csi l lagja közül a három első csil lag 
Rudat, i lletőleg az Ökröket je lent i , mindegyik csillagot pá r 
Ökörnek számítva, összesen t ehá t ha t ökör van be fogva ; a 
a négy utolsó csillag pedig a szekér és mindegyik csillag egy-
egy k e r e k e t j e l en t . Kr isz tus U r u n k visszafelé menve a sza lma 
szórásból, n a g y k á t y ú b a ju to t t , hol el tört a szekere r ú d j a s 
azóta mindig görbe rudas a Kis-Dönczöl szekér . Más a d a t u n k 

1) Idézett müve 117. 
2) Ipolyi Magyar mythologia 581. ; Új magyar muzeum 1855. évf. 1. 115. 
3) Szeged népe 111. 181. 
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szer int nagyon meg volt r a k v a a szekér kenyé r r e l , czethal la l 
és morzsalékkal , mit a ke resz ténység ha t á sá r a kell vissza-
v e z e t n ü n k : 

„A Kis-Dönczöl szekér szinte szekér vöt, de f ő ' d ü ' t : inikö 
Krisz tus U r u n k t e r emtö t t e , oszt 7 á r p a k inyér re l , czeez hallal 
mög a morzsa lékka l m ö g r a k t á k ; a z ű t a van é törve a r ú g y g y a 
is" (Szeged-Ga jgonya . ) 

H a g y o m á n y u n k a Kis-Dönczöl s z e k é r r e r a k a t j a a S z e n t -
írás1) morzsa lék já t és öt á r p a kenyér he lye t t he te t említ . Tö-
rö t t r ú d ú szekér a Nagy- Dönczöl is. Egyik a d a t u n k b a n a k k o r 
tö r t el, mikor a Részeg ember kocsi jával ledörgöl te Szent 
Pé te r szekerének , vagyis a Nagy-Dönczö l s z e k é r n e k az egy ik 
oldalát2) , a más ikban Czigány gyermek a ba j okozója : 

„ C z i g á n y gye r ' ök az Országú ton ült, az Ö k r ö k k i t é r t e k , 
mögcsavarodot t a ( szekér) r úgygya , a k k ó görbü l t mög a Dön-
czöl. (Szeged-Madarász tó . ) 

Itt fel keli emlí tenem, • hogy ha a nép egyszerűen csak 
Dönczölt; vagy Dönczöl szekeret mond, a N a g y medvé t érti 
a la t ta . 

E z e k e t a h a g y o m á n y o k a t s ikerü l t népünk tő l az Ország-
útról és a Dönczöl szekerekrő l l e j egyeznünk , l eg jobban meg-
látszik r a j t o k a ke resz ténység ha tása , mi fe l ta lá lható más 
ke resz tény n é p e k hasonnemü ada ta iban is, de l eg inkább a 
németeknél 3 ) , hol szinte m a j d Péter, ma jd Illés kocs i j ának 
veszik a Nagymedvé t . F e n t e b b szó volt a t ö rök ha tás ró l , 
ugyan erre m u t a t az O r s z á g ú t n a k szalmától való homályossága 
és a h a g y o m á n y a i n k b a n szereplő Szalma toloaj t ö rökü l S a m a n 
og r i s f=sza lma to lvaj 4 ) , mi a t ö rökökné l m a g á t a T e j ú t a t je lent i . 
H a g y o m á n y a i n k b a n tudva levő leg szalma to lva j a Czigány, ki 
elé a Csősz s emmiképen sem bir ke rü ln i és Péter, ki t a Csősz 
a lopáson r a j t a ér t . Az ind felfogással ta lá lkozik a Dönczöl-
szekere t Illésének nézni. Illés a gonoszok lelövöldozésérc van 
fe lkü ldve , vagyis hadakozó felsőbb lény, k inek szekere villá-
m o k k a l v a n m e g r a k v a . Az indekröl o lvassuk, hogy a háború-

*) János VI. fejezet J—14. vers. 
2) Szeged népe I I I . 181. 
3) K u h n : Sagen, Gebrauchhe und Márchtn aus Wes t l a l en J. 87. 
4) Vámbéry idézetműve 8. 
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ság is tenének Kártik ija-r\sik veszik a Dönczöl szekér egyik 
csi l lagját1) , mit annál he lyénva lóbbnak t a l á l t unk felemlíteni, 
mivel a T e j u t a t a m a g y a r H a d a k ú t j á n a k is nevezi. Ma még 
Illés és K a r t i k i j a pusz tán anny iban egyeznek meg, hogy mind 
a ke t t en h a d a k o z n a k s össze v a n n a k kö tve a N a g y m e d v é v e l ; 
de ha az indek a N a g y m e d v e csi l lagjai t csak a n y a g n a k fog ják 
tekinteni s nem is tennek, felsőbb l ényeknek is, a k k o r K a r t i k i j a 
többet nem a Nagy medve egyik cs i l lagja lesz, hanem tu la j -
donosa, a mint ma n á l u n k Illés. 

A mai e l t e r j ed t m a g y a r á z a t a l ap ján ide kell s zámi tanunk 
a Kaszás csillagot, az Orion Á, t , Q, csillagait, mint a föld-
mívelés kö rébe vágót . Kosza szláv e rede tű szó2) az Orion 
pedig azok közé a csi l lagzatok közé tar tozik , me lyekrő l el 
lehet mondani , hogy minden nép ismer, miből folyólag követ-
k e z t e t n ü n k kell , hogy mielőtt a m a g y a r o k a kasza szót ismer-
t ék , m á s n a k nevez ték . Régi ok i ra tokban 3 ) , de a nép a j k á n is 
előfordul a kaszakúgy=kaszacs i l l ag 4 ) neve . Kun-Szent -Miklós-
ról az Alföldre ke rü l t ember tő l mi is l e j egyez tük Kasza csil-
lagnak ; kasza a neve a finneknél i s : Wá inamöien kaszá j a 5 ) 
a tó t -kovácsházi tótok k a s z á k n a k (kosy) nevezik . M o n d j á k a 
finnek Áron vessze jének is, mi ta lá lkozik a német J á k o b pál-
c z á j a ' j elnevezéssel , mit a horgosi t a n y á k o n Szent Ilona pál-
czájának ha l lo t tunk mondani . N é p ü n k n é l közönséges n e v e : 
Kaszás csillag, Három kaszás, Kaszások, m a g y a r á z a t a azonban 
különböző. Némelyek az Orion emlí te t t csi l lagjai t Magyar ka-
szásoknak, az Orion c, 0, 17 csi l lagjai t Czigány kaszások-naik 
h ív ják . 

„A kaszások ha tan v a n n a k ; a három első Magya r k a -
szás. A M a g y a r Kaszások kaszá lnak ; úgy ódalrul v a n n a k a 
Czigány Kaszások . Három Czigány kaszás mindég elébe a k a r n a 
vágni a Magya r Kaszásoknak , de nem bír" (Szőreg.) Mások 

!) Andree : Ethnographische Parallelen und Vergleiche 105. 
2) Miklos ich : Die Slavischan Elemente im Magyarischen 35. Ah lqv i s t 

idézett műve 24. 
3) Magyar nyelvtörténeti izótár I. 1511. 
*) Magyar Nyelvőr X X I . 284. 

Cas t ré l l ' s Vorlesungen über die Finnische Mytholgie 320. 
6) Új magyar muzeum 1855. évf. I. 68. 
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szerint az Orion <\ t , Q, csi l lagja a három Kaszás , „a Ka-
szás u t án három Marokverö láccz ik ." (Szöreg.) A három Ma-
rokverő a f en tebb emii tet t há rom Czigány Kaszás csillag. U g y a n -
csak Szőregen hal lot tam a Kaszások u t á n Gyűjtőknek nevezn i 
az Orion c, , 1, csi l lagjait , az Orion d, v, e és e g y é b apró 
csil lagjai a Rudasok és a Rudasok körül levő n a g y csil lagok, 
mint az Orion /A Nyúl « csi l lagja, a Vontatók. A Kaszásokkal 
j á r a Sánta lány, m á s k é n t Sánta Kata, az úgyneveze t t Sirius 
csillag. K a t a eleinte nem volt sánta , csak mikor a há rom 
Kaszás — a néme tek is így nevezik az Oriont1) ki indul t a fa lu-
ból s u t á n a vi t te az étel t — Csanád-Pa lo tán a vizet — a k k o r 
sán tu l t meg és pedig oly képpen , hogy az utolsó Kaszás elej-
t e t t e a kaszá j á t , K a t a pedig be lehágot t ós a l ábá t k é t felé 
v á g t a ; azóta sán t í tva bal lag a Kaszások u tán a né lkü l , hogy 
be bi rná őke t érni2). 

H a már most végig t e k i n t ü n k felsorolt h a g y o m á n y a i n k o n , 
azt t apasz ta l juk , hogy pogány felsőbb lényeknek sem hirök, 
sem h a m v u k , legalább a nép nem beszél i lyenekről , c sak az 
egy „Dönczöl szekereu e lnevezése a Medve csillag csopor tnak 
m u t a t j a , hogy Dönczöl a közönséges ha landóná l nagyobb sze-
mély volt és nem a ke re sz t énység ad ta va lamely szent . E g y é b 
felsőbb l ényekre muta tó a d a t a i n k b a n Krisztust, Szent Pétert, 
Illést és Jónást lel tük a Halászok, Kaszások, Gyűjtők, az Osto-
ros, Részeg ember, Részeg asszony, Tévelygő juhász, Czigány, Csősz, 
Tolvaj, Ficsér, Czigány gyermek közönséges emberek . Szól tunk 
ugyan Á r p á d apánkró l és any já ró l is, de ha nem t e k i n t j ü k 
is, hogy az egész monda idegen színezetű, milyen a benne 
felemlí tet t T e j ú t elnevezés, egyebe t ró luk nem t u d u n k , mint 
hogy Á r p á d a s e r e g é v e l : az égen elömlö te j úton ment , de 
csillagot, mely Á r p á d , v a g y az a n y j a volna, fe lmuta tn i nem 
t u d u n k . Nem kell azonban azt gondo lnunk , hogy a fen t fel-
hozott , ma közönséges e m b e r e k n e k ismert Halászok, Tévelygő 
juhász, Részeg ember, és tá rsa i mindig i lyenek vol tak ; é r t eke-
zésünk elején szól tunk róla, hogy a felsőbb lények a mivelö-
dés fo ly tán elvesztik n i m b u s z u k a t s hozzánk hason lókká vá lnak . 

ü A n d r e e idézett műve 109. 
2) Szeged Népe III. 182. 
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En a Dönczölön kívül még a Koldus csillag nevé t vélem va-
lamely, ma m á r n é p ü n k előtt ismeret len pogány isten neve elke-
resz te lésének. A Koldus, vagy mint Szeged-Madarász tó k ö r n y é k é n 
k ie j t ik : Sánta kűdús a Nyi lasban levő Törökországi-Dönczöl 
szekér rúd csil lagja, a szekér négy cs i l lagjá t a S á n t a koldus 
Tajigájának nevez te emberem és a köve tkező fe lvi lágosí tás t 
ad ta . Valamikor boldogul élt a Sánta koldus a feleségével , a Szép-
asszonynyal, az Anta resz csillaggal ( = Skorp ió «), hanem mióta 
felesége hűt len let t hozzá, e l tűn t a boldogság is. S a j n á l j a a 
feleségét , megy u t á n a , de hasz ta lan minden sietése, m e r t a 
Tajigát sem a k a r j a elhagyni, maga u tán húzza s így a t e rhe t 
nem húzó Szépasszony jóval előbb já r a t a ly igá t húzó Sánta 
kádasnál. Miér t h a g y t a a Szépasszony S á n t a k ű d ú s u n k a t fa-
képnél ? emberem nem tud ta m e g m o n d a n i ; mindenese t re meg-
érdemli, hogy népünk tő l le jegyezzük. I s m e r j ü k u g y a n a Szép-
asszonyról szóló székely hagyomány t , de ebben a Szépasszony 
v á r j a a kedvesé t , mig a mienkben előtte siet, azér t a mienket 
még ha vál tozata is a széke lyekének , e l té rőnek, l e j egyzés re 
é rdemesnek kell k i j e l en tenünk . A széke lyek sze r in t : 

„A szép asszony hűt len lön kedveséhez . E z arczul c sap ta 
öt s le tűnt a feneke t len kris tály tóba, ezt m o n d v á n : vá rha t sz 
engem ezer esztendeig. A szép asszony most kedvesé t ezer esz-
tendő óta v á r j a , é j e n k é n t k i t e r í tge tve vásznát , s est ve reggel 
a kr is tá ly tó vizével öntözgetve azt, mi a láperegvén szüli a har-
matot .3) E h h e z még csak az t jegyzem meg, hogy a Szépasszony 
vászna a széke lyek szerint az Országút. Eml í t e t t ük , hogy mi a 
K ű d ú s szóban pogány felsőbb lény nevének elkeresztelését hisz-
sziik lenni, miben megerősí t b e n n ü n k e t az imént hallott székely 
hagyomány is. A Szépasszony is szer in tünk mythologiai felsőbb lény? 
miről közelebb t a r t a n d ó é r t ekezésünkben bőven fogunk szólani, 
mint i lyennek a fér je , illetőleg kedvese sem lehet holmi egyszerű 
ember . K ű d ú s szavunkka l fogla lkoztunk m á r egy izben6) a k k o r 
g y e r m e k vers ikénkböl , a „Hozd é kűdús a n a p o t ! " sorból in-
du l tunk ki, hol fe lemii te t tük, hogy más ve r sünkben , a Koldus 
helyet t Jézus j ö n elő, k i t a r ra kér , hogy meleget ad jon , miből 
a r r a a köve tkez te t é s re j ö t t ü n k , hogy a mi Tűz istenünk elke-

ü Uj magyar muzeum idézett évfolyama 253. 
2) Szeged népe II. 205. 
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resz tényes í te t t neve a Jézus , még inkább a Küdús . U g y a n c s a k 
a nappal van összekötve Küdús s zavunk eme s z ó l á s u n k b a n : 
„Ot t mén m á n a nap , a hun a K ú d ú s e löntöt te a va j a t , " mi t 
u g y a n e k k é n t ha l lo t tunk m e g m a g y a r á z n i : 

„A k ű d ú s mikö mönt haza a kéröge tésbül , az ég a j j án 
elesött , az edénye öszszetört, a v a j a t elöntöt te , azű ta a nap mikö 
oda ér, écczörre lecsúszik" (Szöreg.) — de hisszük, hogy sokkal 
j obban útbaigazí tó m a g y a r á z a t o t is s ikerül meg ta lá lnunk, me lynek 
a l ap ján a mi K ű d ú s u n k a t Kudai 1 ) és hason hangzású , égi erőt 
képviselő felsőbb lényekkel összehasonl í tha t juk . 

E g y é b ada t a ink egész ke resz tény sz ínezetűek, csak még 
a Paradicsom kertben vé lek iszlám n y o m o k a t ta lá lni . Az iszlám 
tan í t ja , hogy mikor a S á t á n k iűz te az első e m b e r p á r t a para-
dicsomból, e k k é n t szólt h o z z á j o k : J ö j j e t e k Je a földre ?2) mi 
nyi lván m u t a t j a , hogy az iszlám szerint az égben volt a Para -
dicsom. Paradicsom kertjének Szöregen a Korona csillagzatot mu-
t a t j á k , a kö r két , egymástó l legtávolabb eső csi l lagját veszik a 
Paradicsomkert kapujának, a kör egyéb csi l lagjai t f á k n a k , me lyek 
rezgését is vél ik o lykor ha l l an i ; c sakhogy n é p ü n k szerint 
már hihetőleg a ke resz ténység köve tkez t ében a Parad icsom ere-
det i leg nem az égen volt, hanem a földön és a bün e lkövetése , 
u tán j u t o t t csak oda. Szöregen a Korona csil lagzatot Krisztus Urunk 
asztalánakis m o n d j á k : „A Krisz tus U r u n k asztala á r a emléköszte t , 
mikor Kr isz tus U r u n k a t an í t ványa i t mögvendégöl te , o jan szépen 
koszorúba ' v a n n a k : ot t lácczik 1'2 csillag, az a 12 t a n i t v á n y 
a t i zenha rmad ik ped ig a J é z u s . " (Szöreg.) 

Ugyanez t a csi l lagcsoportot ha l lo t tuk Apostolok csillagjá-
nak is nevezni , a kör csil lagjai az Apostolok, a középen látszó 
csillag Kr isz tus U r u n k . ( M a j d á n . ) Nevez ik Szöregen továbbá 
Marija kertginek is ; O -Szen t - Ivánon és Magyar -Szen t -Mihá lyon 
Ruzsás kertnek m a g y a r á z z á k . 

Vallásos színezetű a Koszorú csillag név e rede te is : 
„A Koszorú csillag 7 csillag. Az boldokságos szűz Mar i já t 

mikö e l jegyöszte szent JózSűf, a k k ó koszorúszták mög vele, 
azé' h í j j ák Koszorú cs i l l agnak" (Szöreg) . 

!) Cas t rén Vorlesungm iiber dit Finmschr Myihologie 14. 
2) II. Sára 36 vers. 
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Ide s zámí tha t j uk a Két árva csillag t ö r t éne té t is ; minthogy 
nappa l í r tam le e h a g y o m á n y u n k a t , a csi l lagokat nem jelölhe-
tem meg : 

„ E g y ' Kis ggerök mög égy ' Kis láng é m a r a t t az a p j u k t u l 
mög az anyuktu l , s i ra t ták az a p j u k a t , a n y n y u k a t , egymás mellet t 
mön tek mindég. A möre möntek : vad gyümöcscsé é l tek , úgy 
é lösköt tek , nem adot t n e k i k sénki semmit ; az I s ten osz ' tán 
magáhon szólította űke t . O t t l ácczanak az égön. hogy az em-
börök lássák, hogy az á r v á k n a k segíteni k ö ! egymás t . " 
(Szőreg). 

H a s o n l ó k é p p e n j á r t a m Szent-Domonkos kertijével. melyet 
emberem az Országéit közepén levőnek m o n d o t t : 

„A Szent -Domonkos ker ty i t olvasó kerí t i , ké t csi l lagba 
áll a k a p u j a . Szent -Domonkos vigyáz rá, v i rágok v a n n a k benne , 
mikor a v i rágok hé rvadoznak (mi a k k o r tör tén ik , mikor az 
e m b e r e k erkölcste len életet é lnek) s írva monygya Szen ' Domonkos 
hogy e lhe rvadoznak" a v i rágja i . (Szőreg.) 

A csillagok legtöbbjé t már este, némely iké t csak é j szaká-
n a k évad j án , más ika t ha jna l hasad tán l á t h a t j u k meg szabad 
szemmel ; i lyenekről szól tunk eddigelé ; van azonban oly csilla-
g u n k is, melye t nappa l lát a nép és ez a Napvezető; a nap 
tudva levő leg nem csillag a nép szemében. Napvezetőnknek n é p ü n k 
ezt a magya ráza to t a d j a : „Nézzön a napra , ott láti a nap előtt, 
a napo t ü vezeti , a Napveze tö" , más a lka lommal ezt j e g y e z t ü k 
le róla : „Esz t csak a' láti, a k inek j ó szöme van, ot t v a n a 
nap előtt ." (Szőreg.) Mindenese t re kü lönös felfogás, hogy a 
napo t vezetni kell, de nem egészen ismeret len, mer t az imént 
felhozott g y e r m e k vers ikénk szerint i s : „Hozd é K ö d ú s a 
n a p o t ! " — a napot el kell hozni, mivel megegyez ik a nap 
vezetése. 

Még valamit ! 
N a p veze tőnk mellet t van Hódvezetőnk is : „A Hőd vezető 

a H ő d előtt j á r mindég, a H ó d a t vezet i" (Szőreg) és a veze-
tésről szólva, meg kell még emlí tenem a Hajnalcsillagot, mely 
emberem sze r in t : a „A Ha jna l t vezet i" (Szőreg.) Ezze l a ma-
gya ráza t t a l , mely szerint Napvezető, Hodvezefő anny i t je lent , hogy 
ez a csillag a Napot , illetőleg a holdat vezeti , e l lenté tben van az 
Ökör kereső, Úkörve-etö m , - y a r á z a i . Okörken<so nem azt jelenti, 



26 Iválmány Lajos. 

hogy űz a csillag keresi az ök röke t , hanem fel jövetele u t án a ki az 
ök rök re vigyáz, el m e h e t az ö k r ö k e t keresni , mer t m á r e k k o r az 
ökör megfeksz ik ; szinte így Ökör vezető nem azt je lent i , hogy ez a 
csillag vezeti az ökröke t , hanem hogy e mellet t a csillag mellet t 
vezet ik el könnyen a b e t y á r o k az ök röke t , mer t t á j é k o z h a t j á k 
m a g u k a t és ez az utolsó m a g y a r á z a t nye lvünk szerint valóbb az 
előbb említet tnél . Az itt közlöt tek s a rka l j anak b e n n ü n k e t a r ra , 
hogy ebben az i r ányban is t e g y ü k f igye lmünk t á r g y á v á a nép 
fe l fogását s e k k é n t Szeged népének minden legkisebb, becses 
h a g y o m á n y á t i p a r k o d j u n k az enyészettől megmenten i . 
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